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Instructiuni de folosireRO

IMPORTANT. RETAIN FOR FUTURE REFERENCE. 
READ CAREFULLY.
The child’s safety could be put at risk if the instructions are not followed.

IMPORTANTE. CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO. 
LEGGERE ATTENTAMENTE. Qualora queste istruzioni venissero di-
sattese, ne potrebbero derivare lesioni al bambino.
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ITALIANO
Gentile Cliente, la ringraziamo per aver scelto un prodotto Brevi.
Conforme alla norma di sicurezza EN 12221:2008+A1:2013.

5990W10/:5�/_�� `��	���q�x��� �`� y�xy��_� ��	�-
stodito.
5990W10/:5��`�{���_�|��	���_�_�}q~q�q��q�q��qx-
pre bloccato sul telaio durante l’uso.

Controllare regolarmente che tutte le viti del bagnetto siano ser-
rate correttamente. Le viti non devono mai essere svitate perché 
potrebbero ferire il bambino o impigliarsi nei suoi indumenti o 
accessori (cordoncini, braccialetti, succhiotti, anelli) con il rischio 
di strangolamento. Controllare regolarmente. Non posizionate il 
bagnetto /fasciatoio vicino a fonti di calore (stufe elettriche, fornelli 
a gas, ecc) per evitare un eventuale rischio di incendio. Non utiliz-
zare mai il prodotto senza vaschetta inserita. Non usare il prodotto 
se alcuni componenti sono rotti o mancanti. Durante l’uso del fa-
sciatoio, le ruote devono essere bloccate con il freno.
�`�{�_}_��_��� ��}�	��_�{q��y�xy������_��}����q���
x����x��}�����xq������_��}����{q�_�x����x_�}��
11 kg.
Il fasciatoio è solo per uso domestico. Rispettare le indicazioni 
per l’uso e le regole di buonsenso per il bagno. Importante: usare
un termometro per misurare la temperatura dell’acqua: massimo 
37° C.
-�7�:�5�0�,5/�10/:�+/0
Pulire periodicamente il prodotto. Pulite periodicamente le parti 
di plastica con un panno umido. Asciugate le parti in metallo per 
evitare la formazione di ruggine. 

Usare solo accessori o ricambi raccomandati da Brevi srl. Potreb-
be essere pericoloso utilizzare accessori non approvati da Brevi 
srl.
Per evitare il rischio di soffocamento rimuovere il rivestimento in 
plastica prima di utilizzare questo articolo. Questa coperture deve 
essere distrutta o mantenuta lontano dalla portata dei bambini.

ENGLISH
*_x{�	�� y�y�y���� ��}� }�q��q�� {�_~�}q}� ����� ��

useful shelves

Dear Customer, thank you for choosing a Brevi product.
This product complies with EN 12221:2008+A1:2013 safety stan-
dards.

WARNING  Do not leave the child unattended.
�5W/�/�� 5`����� x��q� ���q� ����� ��q� 	��������
x��������q}�	_��q	�`���_���q�|��xq�yq|_�q�������

���������	�
������������������
��	�� ����������������
���������
shall not be loose because a child can squeeze parts of the body, 
or clothing (e.g. strings, necklaces, ribbons for babies, dummies, 
etc.) could get caught. There would be a danger of strangulation. 
Check it regularly. Never position the changing unit near to an 

������������������������������������������������������������������
��������������������������������������������	��������������������
use the product if any components are broken or missing. When 
�����	����������!���������������������
�������	������������������
changing unit is in use.
Weight/age of the child for which the product is 
intended: 12 months, up to 11 kg.
The changing unit is for domestic use only. Respect the instruc-
tions and common sense: use a thermometer to check bath water 
temperature: 37ºC maximum.
GENERAL MAINTENANCE ADVICE
Clean the product periodically. Clean the plastic parts periodically 
with a damp cloth. Dry the metal parts to prevent rust.

Do not use accessories or replacement parts other than the ones 
appproved by Brevi srl. The use of accessories not approved by 
Brevi srl could be dangerous.
To avoid danger of suffucation remove plastic cover before using 
this article. This cover shall be destroied or kept away from chil-
dren.

DEUTSCH
WICHTIG. FÜR SPÄTERE VERWEN-
DUNG  AUFBEWAHREN. SORGFÄLTIG 
LESEN. Wenn diese Hinweise nicht beachtet wer-
����������������������"�����#�����	�����$������
werden.

X_x{���q�� 4�}q�� ��}� ��	�q`����}q�� x��� ��5y`�-
geboden

%����$�&���#����������������"������'�����*���������4��������
Brevi.
5���������������������������5��69996;9<<=>�6;9<6?��

�5W/�/���7���q��3�q�����X��}���q���yq��|��	�-
tigt. 
WARNUNG  Achten Sie darauf, dass die Wickelau-
���q� �xxq���_��q������}q��4�}q����q�yq|q������
ist.

Alle Montageteile sind immer ausreichend fest anzuziehen. 
������	����'���������� ���������������������#���#@���������
F��������� ����� ����� #������� J&�K�� ����'���� O����������� K$�-
����� 4������� ����S� ���� ���������� ������ 5�� �@����� ��� %������
����5������������	���������V�����$������'�������������������
K���X�����*�������	������������� �������$���������������
O�&�F�������J�&�K��%��@�������S��������������������K�����������
&�����������Y����������������4������������������������-
gesetzte Baby-Badewanne. Das Produkt nicht verwenden, wenn 
Z���� ������� ����� 	����$���� ����� *$������ ���� K����&���� ����
K���X� ���� *�������	������ �'����� ��� V$���� ������� ����
Bremsen festgestellt werden.
-�_}��������|���X��}q��~_��q��qx��x����5`�q���y���
zu 12  Monaten. Höchstgewicht: 11 kg.
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����*��������� ������� �'������O�����	�������K���K��������
Gebrauchsanweisungen beachten und den gesunden Menschen-
verstand einschalten. EinThermometer verwenden um sicherzu-
�����������������*���������������������?[\�]�'	�����������
REINIGUNG UND WARTUNG
����4������������������������#��������������������$�������
einem feuchten Tuch reinigen. Nasse Metallteile abtrocknen, um 
Rostbildung vorzubeugen.

Y��������������������K�������������������5����&����������^�-
	��@�������5���@��������$�����������^�	��@������&��	����&����
die nicht von Brevi anerkannt sind.
Um Erstickungsgefahr zu vermeiden diese Plastikverpackung vor 
dem Gebrauch enfernen, entsorgen und außer Reichweite von 
#�����������������

FRANÇAIS
IMPORTANT. À CONSERVER POUR DE 
FUTURS BESOINS DE RÉFÉRENCE. À 
LIRE ATTENTIVEMENT. �� ����� ��� ������-
tez pas ces instructions, la sécurité de votre enfant 
pourrait en être affectée.

1�y`q���`���q���~q	���y�	��}q�����qxq���	_x{��-
timentés

�����������������������������������F��������������������&�
en préférant un produit Brevi.
SECURITE ET ENTRETIEN
Conforme aux exigences de sécurité 
Conforme à la norme EN 12221:2008+A1:2013.
AVERTISSEMENT
Ne pas laisser l’enfant sans surveillance.
Poids/âge de l’enfant pour lequel le produit est conçu : 12 mois, 
jusqu’à 11 kg.
_�������`���������������{�����|�����}~�������	��~����������������
lors de son utilisation. Ne pas utiliser le dispositif sans sa baignoi-
re. Ce dispositif à langer est à usage domestique uniquement. 
Respecter les bonnes pratiques de bain. Utiliser un thermomètre 
��������~������������~�������������������	��;�?[\���}����
IMPORTANT
Z��������~�~����������}������������|�����������	�����������~��
et contrôlés régulièrement.
Les vis ne doivent pas être desserrées car elles pourraient bles-
ser l’enfant ou accrocher ses vêtements (cordons, colliers, ru-
bans, sucettes, etc) qui pourraient rester coincés, d’où un risque 
d’étranglement.
Ne pas placer ce meuble auprès d’une source de chaleur (chauf-
fage électrique à résistance, chauffage à gaz etc.), ce qui pourrait 
déclencher un risque d’incendie.
N’utilisez plus le meuble à langer si certaines parties sont cassées 
ou manquantes. 
Tenir les sacs plastique de l’emballage hors de portée des enfants 
en raison du risque d’étouffement. Ces protections doivent être 
détruites ou rangées hors de portée des bébés et des enfants.

Les roulettes doivent être bloquées lors de l’utilisation du dispositif 
à langer.
NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Nettoyer périodiquement le produit. Nettoyer les parties en pla-
stique avec une éponge humide. Maintenir toutes les parties en 
�����	����������������~���������������������������

Ne pas utiliser d’autres pièces de rechange ou accessoires que 
����������������~������������~�K�����_�����������������������
n’ayant pas été approuvés par Brevi srl peut se révéler dange-
reuse.

ESPAÑOL
IMPORTANTE. CONSERVAR ESTAS IN-
STRUCCIONES PARA FUTURAS CON-
SULTAS. LEER ATENTAMENTE. La seguri-
dad del niño puede verse afectada si no se respetan 
estas instrucciones.

Bañera-cambiador equipada con ods práticos 
estantes porta-objetos

Estimado Cliente, gracias por escoger un producto Brevi.
Producto conforme a la normativa EN 12221:2008+A1:2013.

ADVERTENCIA No dejar nunca al niño sin vigilan-
cia.
5690W10/*�5�������qx{�q���q�y`_��q���q`�``��_�
del cambiador en el chasis cuando se utiliza.

Controlar regularmente que todos los tornillos de la bañera están 
bien atornillados. Tornillos sueltos son peligrosos. Todos los com-
�������������{�������	������� ��������������������� �{������
Los tornillos no pueden nunca estar desenroscados porque po-
drían herir al niño o caerse en sus ropas o accesorios (chupetes, 
anillos brazaletes, etc..) con el riesgo de estrangulamiento. Ve-
������ �������������� ��� ��������� ��� 	�����X�������� ������ ���
fuentes de calor (estufas eléctricas, hornillos de gas, etc...) para 
evitar un eventual riesgo de incendio. No utilizar nunca el produc-
to sin la bañera. No utilizar el producto si algùn componente falta 
o está roto. Durante el uso del cambiador las ruedas deben estar 
bloqueadas con el freno.
El producto es indicativo para niños hasta un 
q}�}�x���x��}q����xq�q���-q�_�x���x_��������
5�����	�������������������������~������V��������� ��������-
tions d’utilisation et les bonnes pratiques de bain: Utiliser un ther-
�������� ������� �~����� ��� ����~������� ��� ������ ���	���� ?[\]�
maximum.
*+/30;+3�-5W5�07�,5/10/�,�0/1+
_����� ������������� ��� ���������� _����� ������������� ���
��������������������������������������������������������������
��������������������������}���

���������������������������	���������{���������K���������5��
���� ��� ���������� ��� ����	����� ���� K���� ���� ������� ���� ���-
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groso.
4����������������������}�������������������������������������
de utilizar este articulo. Esta embalaje tiene que ser tirada o teni-
da lejos del alcance del niño.

PORTUGUÊS
IMPORTANTE ! CONSERVE ESTAS IN-
STRUÇÕES PARA FUTURAS CONSUL-
TAS. LEIA CUIDADOSAMENTE. A segu-
rança da criança pode ser afectada se não seguir 
estas instruções.

Banheira - colchão vestidor compactos com 2 pra-
teleiras para guardar objectos

Prezado Cliente, agradecemos por ter escolhido um produto Bre-
vi.
Produto conforme a norma de segurança EN 12221:2008+A1:2013.

5690W1�/*�5� /��	�� }q��q� _� �q�� �`�_� �qx� ~�-
gilância.
5690W1�/*�5�5��q�� }q� ����� 	q������q��q� �qx-
{�q��q�_�	_`	� _�~q���}_��q����	_��q	��xq��q���_�
ao chassi.

Os parafusos não devem estar soltos, porque podem causar 
ferimentos no corpo da criança, ou prenderem-se ás peças do 
���������J����}��������������������������	�	~������������������S��
4����������������������������������������Y�����������������-
te. Nunca colocar a banheira perto de bicos de gás, fogões ou 
aquecedores, para evitar o risco de fogo. Parafusos desaperta-
dos são perigosos. Nunca utilize este produto sem a banheira 
��������� ��� ������ ����������� ������� F��	����� ��� ��� �������
não utilize o produto. As rodas devem estar travadas sempre que 
se use o vestidor.
O produto está indicado para crianças até uma 
�}�}q�x���x��}q����xq�q���-q�_�,���x_��������
O vestidor é somente para uso doméstico. Respeite as instruções 
�����	���������������	����;����������������������������������
temperatura de água de banho: 37 º C máximo.
PRINCIPAIS CONSELHOS PARA MANUTENÇÃO
Limpar periodicamente o produto. Limpar periodicamente as par-
���� ��������� ���� ��� ����� ������� ������ ��� ������� ���������
para prevenir da ferrugem.

����������������������������������F�������������������������
K�����������������������������������������������K����������-
derá ser perigoso.
4���������������������}����������������	�������������������
antes de utilizar este artigo. Esta embalagem de plástico deve ser 
destruída ou afastada dos bebés e crianças.

SLOVENSKO
-+,0,4/+��3�W5/�10�:5�X53/0;¡+�

�-+W54+�� /515/¢/+� -W040W�10��
Neupoštevanje teh navodil za uporabo lahko ogrozi 
varnost otroka. 

Previjalna miza s kopalno kadjo ima 2 odlagalni 
polici

�����������������&�����{�{�������������������&	���������&��-
lek Brevi. 
Izdelano v skladu s standardom EN 12221:2008+A1:2013. 

+-+:+W�7+��+��_������_`���q�{�����q���xq���y�q£�
nadzora.
+-+:+W�7+��-�£��q�����_��}��y_�{�q~�
�`���y`�£����
vedno dobro pritrjena na kopalno kad.

Redno preverjajte, ali so vsi sestavni deli izdelka dovolj pritrjeni. 
Na razrahljane vijake se lahko otrok zatakne z deli obleke (vr-
����� �������� ������� &�� ������ ����{����S�� ^�����{���� �	������ {��
������ &������ �������X� ���&���� ������ ����{��{��� "&������ ������
������{�{���� "&����������������{�{����������������	����� &������
��������J�����������������������������������������S��"&�����������
��� �����	�{�{���� ��� ��� �{��� �� ����{���� �������� ����"&������ ���
�����	�{�{�������{������������������������������{�������������-
bo izdelka morajo biti kolesa vedno blokirana.
Proizvod je primeren za otroke do maksimalne 
����_�������xq�q	q~��/�
~q¤
��_y�qxq���q~���������
4���{������&��{�������{�������&��������������	�����������{���
�������������{��	�����;�����������{��������������������������
����������������;���{����?[\]��
¢�¡¢0/;0��/�9:6W¥095/;0
4����� ������������� �� ���������� "&������ ������ &� ������� ������
#��������������������	����������������������	��������������
morebitno rjavenje. 

4�&���� ��� ����� �����	�� &������ ���������� ��������� ���{���
��	��������{��&���&����&������������������{������������������
�����	����������������������������{��{���&��&��������
Uporabljajte le dodatke oz. nadomestne dele proizvajalca Brevi 
srl.Uporaba dodatkov, ki niso dobavljeni s strani proizvajalca Bre-
vi, je lahko nevarna. 

POLSKI
�5¦/0�� *:§15;� ��5¦/�0� �� :5*�+-
�5;� /5� -W:§3:¨+©ª�� -W:0*:§15;�
��5¦/�0���&���������������&�������{�������
	��&��&���&����&�������{��������{�

����q����£�{�£q��
���qx���{_��_���
q�������{�-
£�}���q�{«¬��

�&�����
����������&���{��
�]�&���
	������������K����
Produkt ten jest zgodny z europejskimi standardami 
	�&���&�������5��69996;9<<=>�6;9<6?�
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��5�5��/��}����q�{_£_������
�}£�q	���yq£�_{�q���
��5�5��:���£q��{q���
���q��£q�{�£q��
���
q���{_-
{�����q�£�x_��_�����}_��_������	
��

������&�{� ���������� �&
� ��&�
���� &����������� �&���� ���
dokladnie dopasowane. Niedokrecone srubki moga uciskac po-
�&�&��������&����������������{����	�������^��&�������&����
�������	
� ��&�� ����������� �
&
��� ����&����� ������&�{� ���
��������������
����������{���	�������	������������
���&��-
del goraca, takich jak gazowe lub elektryczne grzejniki. Nigdy nie 
��
��{����������	�&�&�����������{���������������
��{����-
������{�����������������&��&����{������&���&������	�	����{����
4���&�����
����������&��{����������{���������������&�	��-
kowane.
-�_}���� £�`q	���� 
q��� }`�� }£�q	�� }_� ��� x�q��	���
,����x�`���������_�������
V����� &� ��&��{����� {���� ��&�&���&��
� {��
��� ��� ���������
��
�����V������������������������������������
����������������
��������������������	���;����&�������������������������	������
temperatura del agua que no deberà superar los 37°C.
*:§3:*:0/�0���X+/30W�5*;5
4������������
��&
��������������*�&
������&������&��������
	
�� �&
�&�&���� ��&
� �&
��� �������{� �&������ ^���&�� ����&�{�
metalowe czesci aby zapobiec powstawaniu rdzy.

*�&�����	
���������
&
�������&�����&��{�{������������������
��&��� ��
���� ���������� 4��������� ����
��� ������� &������
wyrzucone do kontenera z dala od dzieci.
������������������������	��&����&�����
�����
���{������&�-
�����&������&�&�K�����������
����������������&������&��
���
��&�&�K�������������	
����	�&���&��������������

MAGYAR
®+/1+3�� 15W135� ,0��5� �53:/¯75-
1�� °1,�151±1� ;²9³407�� W0®0W0/-
*�¯/5X�� ®��§07,030/� +795335� 07��
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X_x{����|��}q�´�µ��{q`q���£«��``~�����µ��{_`		�

Z�&��������������#@�&@�{'������
�K��������~���������&�����
Ez a termék megfelel az EN 12221:2008+A1:2013 biztonsági 
������������

®��§07,0:101¶3�3_����q�����
����q�xq�µ��|q-
`���q`q�`q��`�
®��§07,0:101¶3� ���£��`��� q`´��� x��}��� y�£_�-
�_�_}
_��xq����_�����	�q�µ`�q�´�yq�µ���q`�q�q��
van rögzítve a vázhoz.

�&�������~�&����� �������&�������~������������@�&�����������-
������ ��� ���
����� ��&���� ����� �� �
��������� ����~�'����� ��-
�����
�� � �����~�&�� ���
� �� ����&���� J��;�����&���� �
����������
szalagok, stb) ami beleakadhat. Fulladás veszélye állhat fent. 

V����&��������������&&��������������
�&&���
�������������
�����
��&��������@&��~	��������~��������������������
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5� �q�xµ�q�� `q�|q`
qyy� ��� �«��{_�� ��q�q�q�� ��-
�£��`���
����,�����q�q�y·����������
�� �������&�� ����� ������� ���&�������� �{�������� Y��
�� ��
����-
	���&�������������~��{�����~�'���;������~��������&���~��~�����
�������&~�~������&���{��������}��?[����������
���
1�3:1¸1¯3�¶3�X5W45/15W1¯3
V����&���������&������������~������&�������&~���������������-
�&�����&&�����&������������~���~�&������&���������������&���������
�����'�~�~����~����~	���

 �
������ �� �����������&~�
� �����'�~��� ~����~	��� ���������� ���
�� ����
��� ������������ ������� ���&������ �� ����~����� 5&�����
��	{��������
���������������������~��������	��
�� ����~���&� ����� �� K���� ���� ������ {������
���� �����&~������ ��-
�&���{������K������������������{������
���������&~�������&�������
veszélyes lehet.

HRVATSKI
95¥/+�� 3-W0,�10� �-�10� :5� /5-
X/56/�� �-�1W04��� -5¥7;�9+�
-W+¢�15;10���������������������������������
�������������&	�{����&�{�����{������

Podloga za previjanje s kadicom ima 2 police za 
odlaganje

4�����������������&�����{�{��������������	����K�������&����
4��&���� {�� &��¡���������������5��69996;9<<=>�6;9<6?�����-
dardom. 

�-+:+W0/;0�/���}���q�_���~`
�
�q�}�
q�q�yq£���-
dzora.
�-+:+W0/;0�-��
q��{_��qyq�{�_~
q���q�}��
q�{_-
dloga za previjanje umetnuta ispravno.

Redovito provjeravajte da su svi sastavni dijelovi dobro pricvrsce-
ni. Olabavljeni vijci mogu uzrokovati 
����	�������&���������{�����^�����������{������&���&��������
gusenje. Redovno pregledavajte proizvod. Ne upotrebljavajte bli-
zu otvorenog plamena i ostale izvore visoke temperature, strujne 
�� ��������#��������������������&������{��{�����{���	�����{���
�����{������������������������������&����	�&�����������������
Ne upotrebljavajte proizvod ukoliko je bilo koji njegov dio potrgan 
���������{���#��������������������&������{��{�����{���	�����{���
�����{���������
Proizvod je namijenjen za djecu do najviše 12 mje-
�q	�������_�����,����x�`����qº�����������
4������� &�� ����{��{�� {�� ���{����� &�� ������ ������	��� 4����{���
savjete iz uputstava: upotrebljavajte termometar kako bi provjerili 
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temperaturu vode: maksimalna temperatura vode 37ºC.
¢�¡¢0/;0���+6W¥595/;0
4��&����{�������	��������������������4��������{������������
�����������������	�����������������������{�������������������
	����{���������������¡��

4���{���4���������������������������������{�����������	�&	{�-
������������������{�����{������������������{��������	������
������������{������&	����������������&�{�¡���{��
Ne koristite dodatni pribor i rezervne dijelove osim onih koje 
�������������&��¡���K���������#������{�������������	������{��
K�����{�����	��������	����������

-»¼¼<�½
¾@�>¿@�J�� ¼=ÁÂ¿@�KÅ� ÆÈÊ�
Ë»Æ»ÌJÍ=� �¼?=ÈÅÎ=¾¿@�Ê��
Ë»ÆÅKJ�¾@�>¿KJÈÅ@Q�?Â��ÏKJ@����
¢£¤¥¦§¨©£ª«£�©¬ªª®�«ª¤¯±²³´«µ��¶¥·£¯�¤¯¬¯¸�
¹±«»«ª¥µ�¤£±¸£¼ª®�¹¥½±£·©£ª«µ�©§¾�±£¦£ª³¬�

¾Ð���Ñ�Ð���Ò��ÐÒÓ���� ����Ð���Ð�� �� �����
���Ô����Ö�����Ò�Ñ�Ð��

¿½¬·¬£¶µ�À§«£ª¯��Á§¬Â¥©¬±«¶�Ã¬¤�¼¬�¯¥��»¯¥�Ã�½¦±¬§«�
¹±¥©²³´«¨�Ä«±¶�K����
Å¥¥¯½£¯¤¯½²£¯�ª¥±¶¬¶�¦£¼¥¹¬¤ª¥¤¯«��5��69996;9<<=>�6;9<6?�

¾¿×@=� � @���ØÔÐ� ��� ���ÐÙÒ�Ú��� ��Û���Ð� Û�Ý�
��������Ð�
¾¿×@=� � »Û�Ô����Ó�� Ñ��� �Þ���ÖÚ� �Ð��Ð��
ß���à�� ÝÐ����Ò��� �Ð� �Ð���� ���äÔ�� Ñ���
��ÒÓÝ�ÙÐ�Ó������

Æ£Â²§¾±ª¥� ³¥ª¯±¥§«±²µ¯£�� »¯¥¦� ½¤£� Ç²±²¹� «� Â¬µ³«� ¦§«�
®¥±¥Ç¥�¼¬¯¾ª²¯�Ã¤£�Ç²±²¹�«� Â¬µ³«�©¥§·ª�¦¯¸�®¥±¥Ç¥�
¼¬¯¾ª²¯��È§¥®¥�¼¬¯¾ª²¯£�Ç²±²¹�¶¥Â²¯�¹¥±¬ª«¯¸�±£¦£ª³¬�
«§«� ¼¬´£¹«¯¸¤¾� ¼¬� £Â¥� ¥©£·©²� «§«� ¬³¤£¤¤²¬±� ¤� ±«¤³¥¶�
²©²Ç«¾�� À¥ª¯±¥§«±¥½¬¯¸� ±£Â²§¾±ª¥�� ¢«³¥Â©¬� ª£� ¤¯¬½¸¯£�
¤¯¥§«³� ¦§«¼³¥� ³� ¥¯³±¯¥¶²� ¥Âª¨� «§«� ©±²Â«¶� «¤¯¥»ª«³¬¶�
¤«§¸ª¥Â¥� ¯£¹§¬�� ¯¬³«¶� ³¬³� É§£³¯±¥ª¬Â±£½¬¯£§«� «§«� Â¬¼¥½¬¾�
¹§«¯¬��¢«³¥Â©¬�ª£�«¤¹¥§¸¼²µ¯£�É¯¥�«¼©£§«£�¦£¼�½¤¯¬½§£ªª¥µ�
½¬ªª¥»³«�� À¬¯£Â¥±«»£¤³«� ª£� ±£³¥¶£ª©²£¯¤¾� «¤¹¥§¸¼¥½¬¯¸�
«¼©£§«£�¹±«�ª¬§«»««�¤§¥¶¬ªª®�³¥¶¹¥ª£ª¯¥½�«�ª£©¥¤¯¬¨Ê«®�
¼¬¹»¬¤¯£µ�� À¥§£¤¬� ©¥§·ª� ¦¯¸� ¼¬¦§¥³«±¥½¬ª�� £¤§«� ½�
«¤¹¥§¸¼²£¯£�¹£§£ª¬§¸ªµ�¤¯¥§«³�
�ÝÔ�Ò��� ���Ô�ÐÝ�ÐÑ���� ÔÒ�� Ô���Ú� Ù�Ý�Ð�����
���Û�Ò������������Ù���Ð����ÐÒÓ�ÖÚ�Ù��������Ø�
È£§£ª¬§¸ªµ� ¤¯¥§«³� «¤³§¨»«¯£§¸ª¥� ©§¾� ©¥¶¬Çª£Â¥�
«¤¹¥§¸¼¥½¬ª«¾�� Å¥¦§¨©¬µ¯£� «ª¤¯±²³´««� ¹¥� «¤¹¥§¸¼¥½¬ª«¨�
«� ¹±¬½«§¬� ¼©±¬½¥Â¥� ¤¶¤§¬� ¹±«� «¤¹¥§¸¼¥½¬ª««� ½¬ªª¥»³«;�
½ª«¶¬ª«£� X� «¤¹¥§¸¼²µ¯£� ¤¹£´«¬§¸ªµ� ¯£±¶¥¶£ª¯� ©§¾�
«¼¶£±£ª«¾�¯£«¹£±¬¯²±�½¥©;�¶¬³¤«¶²¶�?[\�]�
Ï�¼K<¿���»Á=Æ
¢£¥¦®¥©«¶¥� ¹£±«¥©«»£¤³«� ¶¯¸� «¼©£§«£�� È£±«¥©«»£¤³«�
¥»«Ê¬µ¯£� ¹§¬¤¯¶¬¤¤¥½£� »¬¤¯«� ½§¬·ª¥µ� ¯³¬ª¸¨�� Ã¯±«¯£�

ª¬¤²®¥� ¶£¯¬§§«»£¤³«£� »¬¤¯«�� »¯¥¦� ¹±£©¥¯½±¬¯«¯¸�
¥¦±¬¼¥½¬ª«£�±·¬½»«ª�

K�«���«��� Ã¥� «¼¦£·¬ª«£� ¥¹¬¤ª¥¤¯«� ²©²Ç£ª«¾�� ¹£±£©�
«¤¹¥§¸¼¥½¬ª«£¶� ©¬ªª¥Â¥� ¬±¯«³§¾� ª¬¤¯¥¾¯£§¸ª¥�
±£³¥¶£ª©²£¯¤¾� ²©¬§«¯¸� ¹§¬¤¯«³¥½²¨� ¼¬Ê«¯²�� Ë¬ªª¬¾�
¹§¬¤¯«³¬� ©¥§·ª¬� ¦¯¸� ²ª«»¯¥·£ª¬� «§«� ¹£±£±¬¦¥¯¬ª¬� ¼¬�
¹±£©£§¬¶«�©¥¤¾Â¬£¶¥¤¯«�±£¦£ª³¬�
Ì¤¹¥§¸¼²µ¯£� «¤³§¨»«¯£§¸ª¥� ¬³¤£¤¤²¬±� «� ¼¬¹»¬¤¯«�
±£³¥¶£ª©²£¶£� Ä¬¦±«³¥µ�� Ì¤¹¥§¸¼¥½¬ª«£� ¬³¤£¤¤²¬±¥½� ª£�
¥©¥¦±£ªª®�Ä¬¦±«³¥µ�K����¶¥·£¯�¦¯¸�¥¹¬¤ª¥�

SVENSKA
9�X1��1��3-5W5�®²W�®W5,1�65�4W�X��
LÄS IGENOM NOGGRANT. ���� ���� �@�{�� �-
������������� � 	�������������� ���� ���	$��� ����
barnet skadas.

X_x{����y�}��_	����å�y_�}�q��q��xq}���{��������
��``_�

Z�����@��������������K����
 @�{���������������������5��69996;9<<=>�6;9<6?�

95W/�/��7�x����`}����y���q��������{{����
95W/�/��3q��``��}���``�������å�x���������y`_	�q��}�
{æ���������q��~�}���~��}�����
#����������������	����������	��X������@�	������������$�������-
����� ������������� _@��� �������� ���� ������ 	������ ������ ������� �
��$������������������
������#����������������	���������$���������
	��X������@�	��������������$������������������������������$�-
���$��������������}���������X�������������@�������������	�����-
�������$��������������������$������	��	��{���$�������$�������
��������������Í��������$�����������������������������������@�	$�-
����$�������������$���������������������$�������@�	������
-�_}���q�� ��� ��{����}� |å�� y���� �{{� ��``� x��� ���
xæ��}q��,���x�x�~�����������
��@�	������ $�� ������� ��������� �@�� ������ 	����� V���������� ��-
���������� � ������	�������������������$�������� �@������ �@��
	����;����$������ ����������� �@�������$������� �������� ����@���-
skrider 37°C.
W0/�²W�/��+*���/60W�è77
V���@�����������������	�������V���@������������������������-
�����������Z��������������������������@������������������

Y�������  @�� ���� ������� ���� �@�� ��$����� ��� 	���� �������
�����
����� ���$������� ��$��� �������
����� � ���������������� �����
	��������$���Í�����
���$�������������	��@����������������������������������������
�@��������K������������$������������������	��@��������������������
$�����������������������K������������������������

NEDERLANDS
4075/�W�;X��40�5W0/�+,�7510W�10�
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X�//0/�W556-70�0/��:+W�9�76���
6++W70:0/�� Als deze instructies niet worden 
opgevolgd, kan het kind letsels oplopen.

Compact badje-commode met 2 legplanken

Geachte klant, wij danken U voor Uw keuze van een produkt van 
het merk Brevi.
Conform de veiligheidsvoorschriften EN 12221:2008+A1:2013. 

WAARSCHUWING  Laat het kind nooit zonder to-
ezicht achter.
WAARSCHUWING  De luierplank moet altijd be-
vestigd en geblokkeerd worden op het onderstel 
tijdens het gebruik.

Het verzorgingskussen moet tijdens het gebruik altijd op het frame 
zijn vastgezet. Controleer dit regelmatig. Plaats het badje/verzor-
gingskussen niet dichtbij warmtebronnen (elektrische kachels, of 
gasfornuizen, enz.) om eventueel brandgevaar te voorkomen. Ge-
bruik het product nooit zonder dat het badje is aangebracht. Ge-
bruik het produkt niet indien er onderdelen stuk zijn of ontbreken.
Bij gebruik van de luiertafel, verzeker U dat de wielen geblokkeerd 
zijn.
Het product is geschikt voor kinderen tot een 
x���x�x� `qq|��
}� ~��� ��� x���}q��� ,���x��`�
gewicht: 11 kg.
De commode is alleen voor huishoudelijk gebruik. Belangrijk: re-
specteer de gebruiksvoorwaarden en het correct badgebruik. Ge-
bruik een badthermometer om de temperatuur van het badwater 
te controleren, maximaal 37°C.
REINIGEN EN ONDERHOUD
Maak het product regelmatig proper. Reinig de kunststof delen 
uitsluitend met een met water bevochtigde doek. Droog de meta-
len delen af, om roestvorming te voorkomen.

Let op. Voor verstikking te vermijden, verwijder de plastiek verpa-
kking alvorens het product te gebruiken. Deze verpakking dient 
vernietigd te worden.
Gebruik alleen door Brevi srl aanbevolen accessoires of reserve-
onderdelen. Het kan gevaarlijk zijn om niet door Brevi srl goed-
gekeurde accessoires te gebruiken. 

0êêëì]î^
ïëZ^ì\]î��� ð]^\ëòëï\ô� ÷�5�
øôò^]\ôòù� ð]^û�üêôüïô]ï��
ð]^û[ï\ô� øò�ïôî\]î[�� ÎÏ� ÐÑÒÓÒ� ÔÐÏÕÖÒ�
×Ñ�ØÕÑÙÔÑØÒÚØÖÒ�Ñ×�ÓÖ×�ÑÛÏÜÏÙÝÞÚÖØÖ�ØÒä�ÏÓÞåÒÖä�

ïýþÿ%(�� ����$��þ�þ	$
(þ� �%� �� (��$þ� þ��ÿ%&"��
þ�ý$%$�
�)�

æëÒìØÒÔÖ� ÐÖÜîØÞä�� ÚÑä� ÖÙïÑÕÒÚØÏðÔÖ� ÐÏÙ� ÖÐÒÜòëÑØÖ� ò×Ñ� ÐÕÏóì×�
Brevi.

öðÔ÷ø×Ï�ÚØÏ×�ÛÑ×ì×Ñ�ÑÚ÷îÜÖÒÑä�5��69996;9<<=>�6;9<6?�

øò�ï��ë� � /þ� �"�� þ���%ý%� ��ý
� ý�� �)(��
þ���þý����
øò�ï��ë���ë�%���%!"�%�$���%$þ�ý"��þ��þ	$
(þ��
�(
�%$� �þ� %��þ$� ���ýþ� ����þ($&�
�"� &ý��
&%�%ý��þý��ý"�!$�(%$þ�ý"��'(�&"��

úÜòåëØÖ� ØÑÛØÒÛî� Öî×� ìÜÖä� ÏÒ� ûüÓÖä� ØÏÙ� ÔÐî×ÒÏÙ� Öü×ÑÒ� ÚøÚØî�
Ú÷ÒåÔò×Öä�� ýÒ� ûüÓÖä� ÓÖ×� ÐÕòÐÖÒ� ×Ñ� Öü×ÑÒ� ÐÏØò� ïÑÜÑÕòä� åÒÑØü�
ÝÑ� ÔÐÏÕÏðÚÑ×� ×Ñ� ØÕÑÙÔÑØþÚÏÙ×� ØÏ� ÔøÕì� þ� ×Ñ� ÔÐÖÕÓÖÙØÏð×�
ÚØÏ� ÕÏÙïÒÚÔì� ØÏÙ� þ� ÚØÑ� ÑëÖÚÏÙîÕ� ØÏÙ� JÐ�ï�� ÛÏÕÓÏ×îÛÒÑ��
ûÕÑïÒÏÜîÛÒÑ��ÐÒÐüÜÖä��ÓÑïØÙÜüÓÒÑS�ÔÖ��Ûü×ÓÙ×Ï�ØÏ×�ÚØÕÑååÑÜÒÚÔì��
úÜòåëØÖ� ØÑÛØÒÛî�� ÿÑ� ÔÞ×� ØÏÐÏÝÖØÖüØÖ� ØÏ� ÔÐî×ÒÏ!ÑÜÑëÒòÕÑ� ÛÏ×Øî�
ÚÖ� ÐÞåòä� ÝÖÕÔìØÞØÑä� JÞÜÖÛØÕÒÛòä� ÝÖÕÔîÚØÕÖä�� ÖÚØüÖä� ÑÖÕüÏÙ��
Û�ÜÐ���S�ÐÕÏÛÖÒÔò×ÏÙ�×Ñ�ÑÐÏ÷ÖÙïÝÖü�ò×Ñä�Ö×ÓÖïìÔÖ×Ïä�Ûü×ÓÙ×Ïä�
ÐÙÕÛÑåÒîä�� �Þ� ïÕÞÚÒÔÏÐÏÒÖüØÖ� ØÏ� ÐÕÏóì×� ïøÕüä� ØÏ� ÔÐÑ×îÛÒ�
ØÏÐÏÝÖØÞÔò×Ï� ÚØÞ� ÝòÚÞ� ØÏÙ�� ÿÑ� ÔÞ� ïÕÞÚÒÔÏÐÏÒÖüØÖ� ØÏ� ÐÕÏóì×�
Öî×� Öü×ÑÒ� ÚÐÑÚÔò×Ñ� þ� ÜÖüÐÏÙ×� ÏÕÒÚÔò×Ñ� ÛÏÔÔîØÒÑ�� �ÑØî� ØÞ�
ÓÒîÕÛÖÒÑ� ØÞä� ïÕþÚÞä� ØÞä� ÑÜÜÑëÒòÕÑä�� ÏÒ� ÕìÓÖä� ÐÕòÐÖÒ� ×Ñ� Öü×ÑÒ�
ÔÐÜÏÛÑÕÒÚÔò×Öä�ÔÖ�ØÏ�÷Õò×Ï�
\���(�����%��þ$�þý���"���#$þ��þ$!$���%�þ��ýþý��
�($��"�$�þ������"�����Z
#$&ý����(����������
��ÑÜÜÑëÒòÕÑ�Öü×ÑÒ�Ôì×Ï�åÒÑ�ÏÒÛÒÑÛþ�ïÕþÚÞ��ÿÑ��ØÞÕÖüØÖ�ØÒä�ÏÓÞåüÖä�
ïÕþÚÞä� ÛÑÒ� ØÏÙä� ÛÑ×ì×Öä� ØÞä� ÛÏÒ×þä� ÜÏåÒÛþä� åÒÑ� ØÞ×� ÐÑÒÓÒÛþ�
ÔÐÑ×ÒòÕÑ;� öÞÔÑ×ØÒÛì� X� ×Ñ� ïÕÞÚÒÔÏÐÏÒÖüØÖ� ò×Ñ� ÝÖÕÔìÔÖØÕÏ�
ÐÕÏÛÖÒÔò×ÏÙ� ×Ñ� ÔÖØÕþÚÖØÖ� ØÞ� ÝÖÕÔÏÛÕÑÚüÑ� ØÏÙ� ×ÖÕÏð;� ÔòåÒÚØÏ�
37°C. 
î^�^ò]�\ë\^�î^]�ïüì\ëòëïë
�ÑÝÑÕÒ�ÖØÖ� ØÏ�ÐÕÏÒÏ×�ÛÑØÑ�ÐÖÕÒÏÓÏÙä���ÑÝÑÕüÚØÖ� ØÑ�ÐÜÑÚØÒÛî�
ÔòÕÞ� Ôì×Ï� ÔÖ� ò×Ñ� ÔÏÙÚÛÖÔò×Ï� Ú÷ÏÙååîÕÒ� ÔÖ� ×ÖÕì�� � öØÖå×�ÚØÖ�
ØÑ� ÔÖØÑÜÜÒÛî� ÔòÕÞ� ÐÕÏÛÖÒÔò×ÏÙ� ×Ñ� ÑÐÏ÷ÖÙïÝÖü� Ï� ÚïÞÔÑØÒÚÔìä�
ÚÛÏÙÕÒîä���

�ÕÏÚÏïÞ���ÒÑ�×Ñ�ÑÐÏ÷ÖðåÖØÖ�ØÏ×�Ûü×ÓÙ×Ï�Ð×ÒëüÔÑØÏä��×Ñ�ÐÖØîØÖ�
ØÞ×�ÐÜÑÚØÒÛþ�ÐÕÏÚØÑÚüÑ�ÐÕøØÏð�ïÕÞÚÒÔÏÐÏÒþÚÖØÖ�ÑÙØì�ØÏ�ÖüÓÏä��
�ÙØþ� Þ� ÐÕÏÚØÑÚüÑ� ÐÕòÐÖÒ� ×Ñ� ÛÑØÑÚØÕò÷ÖØÑÒ� þ� ×Ñ� ÖëÑÜÖü÷ÖØÑÒ�
ÔÑÛÕÒî�ÑÐì�ØÞ×�ÒÛÑ×ìØÞØÑ�Øø×�ÐÑÒÓÒ�×�
ÿÑ�ïÕÞÚÒÔÏÐÏÒÖüØÖ�Ôì×Ï� ØÑ� ÖëÑÕØþÔÑØÑ�þ� ØÑ�Ñ×ØÑÜÜÑÛØÒÛî�ÐÏÙ�
ÚÑä� ÚÙÚØþ×ÖÒ� Þ� K���� ����� 	Ñ� ÔÐÏÕÏðÚÖ� ×Ñ� Öü×ÑÒ� ÖÐÒÛü×ÓÙ×Þ� Þ�
ïÕþÚÞ�Øø×�ÔÞ�ÖåÛÖÛÕÒÔò×ø×�ÖëÑÕØÞÔîØø×�ÑÐì�ØÞ�K��������

ROMANA
IMPORTANT. PASTRATI-LE PENTRU 
INFORMATIILE VIITOARE. CITITI CU 
ATENTIE. Daca nu urmati instructiunile, siguranta 
������������������������������

Este un produs compact care contine cadita, sal-
tea de infasat si  2 sertare

Draga cumparatorule , iti multumim ca ai ales produsul Brevi.
Acest produs este creat conform standardelor de siguranta EN 
12221:2008+A1:2013.



I - K��������`����������� ��F���������������������������������������� ��F������ �	������������&����������
GB -�K���� �����������
������������������� ��� �����������������	��� �� ���� ����������� ���
������������
�
prior notice. D - K�������	���������������������������������������	������	��������������&��{�����^��������
Änderungen vorzunehmen. F - K��������������������̀ ������������������������������}����������~�������������
mode d’emploi. E - K��������������&����������F��������������������������������������������������������	���
de instrucciones para su uso. P - Brevi poderá efectuar a qualquer momento alterações nos modelos descritos 
neste manual de instruções de uso. SLO - 4��&��{�����K������������{����������������������	��&�����������
obvestila izvede spremembe na  izdelku, ki je predmet teh navodil za uporabo. PL -  ����K������&���������&��
zmiany w modelach, opisanych w tej instrukcji, w dowolnym momencie. H - K����	����
��������&���������&�@&@�-
���������&��������������	������������&�����~������~���~��'���HR - K����&��������������	�������������{�������
proizvodu koji je opisan u ovim uputstvima za upotrebu bez prethodne najave. RUS - È±¥«¼½¥©«¯£§¸�¥¤¯¬½§¾£¯�
¼¬�¤¥¦¥µ�¹±¬½¥�½ª¥¤«¯¸�«¼¶£ª£ª«¾��½�³¥ª¤¯±²³´«¨�¶¥©£§«��¥¹«¤¬ªª¥µ�½�©¬ªª¥µ�«ª¤¯±²³´««��½�§¨¦¥£�½±£¶¾��
S - K�����@�	��Í���������$���������������$���������NL - Brevi kan op elk willekeurig moment wijzigingen aan de 
in deze handleiding beschreven modellen aanbrengen. GR - ��K����ÔÐÏÕÖü�×Ñ�ÖÐÒ÷òÕÖÒ�ÏÐÏÒÑÓþÐÏØÖ�ÚØÒåÔþ�
ÑÜÜÑåòä�ÚØÑ�ÔÏ×ØòÜÑ�ÐÏÙ�ÐÖÕÒåÕî÷Ï×ØÑÒ�ÚÖ�ÑÙØì�ØÏ�÷ÙÜÜîÓÒÏ�ÏÓÞåÒ�×��RO - Brevi are dreptul sa faca orice 
����	����������������������������������������������������������	���
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590W1�:5W0��/�	�_}�������`������	_{�`�`��q��{��-
vegheat.
590W1�:5W0� � ���_�}q����� ����������~�� � 	�� ��`-
�q����q��q�������y��q{q����	�}��� ������q�}q���_�
folosi.

Z��������������������}�������	����������������	�����������	���
slabite pentru ca copilul se poate agata cu hainutele in ele sau se 
poate rani. (coarde, coliere, panglici pentru copii, etc.) cu care se 
�������������5}���������������������������������������Y�������
periodic. Niciodata nu puneti salteaua de infasat in apropierea fo-
�������������������������������������������������;�����&������
�����������������&����������������������������������������������
tubul de scurgere in prealabil. Nu folositi produsul daca lipsesc 
componente sau daca sunt sparte. Cand se foloseste dispozitivul 
�������������������������������	���������	���������������������
franei.
-�_}���`� q��q� ��}�	��� {q����� 	_{��� 	�� _� ~������

x���x��}q����`�������q����q��x���x���������
������������ ������� ����� �����������������������&� �������V�-
spectati instructiunile si regulili de bun-simt: folositi termometrul 
����������������������������������������	��������������}��
37 grade C.
CURATIRE SI INTRETINERE
Curatati produsul periodic. Toate componentele mesei de infasat 
������������������������������� ������������������������������
pentru a preveni ruginirea lor.

��������4�����������������������������������������������������
inainte de a folosi produsul. Aceasta protectie din plastic trebuie 
aruncata intr-un loc special, departe de copil.
Nu folositi accesorii sau inlocuire de parti altele decat cele aproba-
te de catre Brevi srl. Folosirea accesoriilor care nu sunt aprobate 
���������K�������������������������


